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Entrata in vigore del CETA. La data stabilita dalle parti per l’entrata in vigore provvisoria 
dell’Accordo è il 21 settembre 2017. Con l’applicazione provvisoria verranno liberalizzati 
da subito gli ambiti di competenza esclusiva della UE, primo tra i quali il commercio di beni 
tra le parti. Per l’entrata in vigore definitiva dell’Accordo occorrerà invece la ratifica da 
parte di tutti i Parlamenti nazionali degli Stati membri1.  
 
Cosa prevede. Il CETA è un accordo di libero scambio “di ultima generazione”, che, oltre 
alla liberalizzazione dei beni, include anche quella di importanti settori dell’economia tra 
cui i servizi, gli investimenti e gli appalti pubblici. E’ il primo accordo di questo tipo siglato 
tra l’UE e un Paese G7 ed è tra i più importanti per ambizione dei suoi obiettivi e campo di 
applicazione. I capitoli dell’Accordo di principale interesse per l’industria italiana 
riguardano l’eliminazione di barriere tariffarie e non tariffarie (in particolare l’abbattimento 
dei dazi per oltre il 99% dei beni e la convergenza regolamentare); l’apertura del mercato 
degli appalti pubblici (sia a livello federale che sub-federale); la tutela della Proprietà 
Intellettuale (in particolare il riconoscimento delle IIGG ed il contrasto all’Italian 
sounding.).  
 
Eliminazione delle tariffe: il 98,6% delle linee tariffarie canadesi saranno eliminate 
- il 100% sui beni industriali (il 99,6% fin dall’entrata in vigore ed il restante entro 7 

anni). Si stima che questo permetterà alle imprese esportatrici europee di risparmiare 
circa 500 milioni di Euro all’anno; 

- il 91,7% sui prodotti agricoli, di cui il 90,7% già dall’entrata in vigore.  
 

Già a partire dal primo giorno di applicazione dell’accordo si potrà concretizzare il 
principale beneficio di immediata fruibilità per le imprese, ossia 
l’abbattimento/azzeramento dei dazi per le importazioni e le esportazioni con il Canada. 
Per quanto riguarda l’export dalla UE, l’Accordo prevede l’azzeramento dei dazi per la 
quasi totalità dei prodotti a partire da subito ad esclusione di alcuni beni elencati 
nell’Allegato 2-A del settore agroalimentare (tra i quali carni, latte e derivati del latte)2, 
alcune sottovoci delle voci doganali 35 (sostanze albuminoidi; prodotti a base di amidi o di 
fecole modificati; colle; enzimi ) e 87 (automotive) 3 e 89 (settore navale). In sostanza, 
dunque, salvo queste eccezioni, tutti le merci originarie dalla UE esportate in Canada 
godranno subito di dazio zero. 
 
NTBs: il capitolo sugli ostacoli tecnici al commercio contiene disposizioni volte a 
promuovere la trasparenza e la convergenza regolamentare tra UE e Canada. In materia 
di barriere tecniche al commercio (TBTs) e barriere non tariffarie (NTBs), l'accordo 
recepisce quanto previsto nell'ambito del «WTO TBT Agreement on Technical Barriers to 
Trade». Per quanto riguarda le NTBs, l'accordo prevede l'armonizzazione delle «good 
manufacturing practices» (GMPs) relative ai prodotti farmaceutici ed il riconoscimento di 
standard tecnici stabiliti della Commissione economiche per l’Europa delle Nazioni Unite 
(UNECE) nel settore automobilistico. 

                                                           
1 
L’entrata in vigore provvisoria dell’Accordo avviene dopo il consenso del Parlamento UE e attiene le parti di 

competenza esclusiva della UE, prima tra le quali la liberalizzazione tariffaria. L’entrata in vigore definitiva 
avviene dopo la ratifica dell’Accordo da parte di tutti  parlamenti degli Stati membri, momento in cui potranno 
entrare in vigore anche le parti dell’Accordo di c.d. “competenza mista” cioè di quei capitoli – quali ad 
esempio i trasporti o alcuni settori degli investimenti – la cui competenza è condivisa tra Stati membri e UE.  
Le principali esclusioni dall'applicazione provvisoria sono la protezione degli investimenti, l’accesso al 
mercato degli investimenti per gli investimenti di portafoglio (tuttavia l'accesso al mercato per gli investimenti 
esteri diretti sono di esclusiva competenza dell'UE), il sistema giudiziario per la protezione degli investimenti. 
2
 Le sottovoci doganali interessate dall’esclusione della liberalizzazione all’entrata in vigore appartengono 

alle voci 01-02-04-06-10-11-15-16-17-18-19-21-22-23, per le quali sono fissati contingenti e/o periodi 
transitori per la liberalizzazione. 
3
 Per il settore dell’automotive sono previsti periodi transitori fino ad un massimo di 7 anni.  
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Inoltre, un Protocollo ad hoc disciplina il mutuo riconoscimento delle procedure di 
valutazione di conformità, incluse quelle sulla marcatura e l'etichettatura dei prodotti. In 
tale ambito, l'UE e il Canada hanno convenuto di accettare reciprocamente i certificati di 
valutazione della conformità in settori relativi agli apparecchi elettrici, elettronici e 
radiofonici, ai giocattoli, ai macchinari ed agli strumenti di misura. Attraverso il 
riconoscimento di certificati di conformità sia da parte dell'UE che del Canada entrambe le 
parti eviteranno di effettuare le medesime prove con il risultato di eliminare i costi connessi 
a tale duplicazione. In materia di regole sanitarie e fitosanitarie (SPS), il CETA non 
modifica le leggi ed i regolamenti in vigore nell’UE e in Canada ma recepisce i rispettivi 
obblighi previsti dal «WTO SPS Agreement» in ambito OMC.  

 

Semplificazione delle procedure doganali: l’Accordo prevede la semplificazione delle 
procedure doganali e d'ingresso dei beni attraverso la definizione di regole comuni e di 
trasparenza, nonché la cooperazione tra le rispettive autorità doganali. 

 
Protezione delle Indicazioni Geografiche. Uno dei risultati del negoziato più positivi per 
l’Italia riguarda quest’ultimo capitolo. Il Canada ha accettato di proteggere 143 prodotti 
tipici di specifiche zone geografiche dell'UE4. Per quanto riguarda IIGG italiane:  
• 5 IIGG (tra cui i Prosciutti di Parma, San Daniele, Toscano) avranno coesistenza con i 

marchi già registrati precedentemente in Canada;  
• Parmigiano Reggiano riconosciuto e tutelato come indicazione geografica, ma  prevista 

la coesistenza con i prodotti generici locali; 
• per cinque IIGG i cui nomi sono considerati generici nel mercato nordamericano: 

Asiago, Fontina, Gorgonzola (per l’Italia), oltre alla Feta greca e al Munster francese è 
previsto il riconoscimento come IIGG, il divieto di registrazione di marchi da parte dei 
produttori locali e la coesistenza con prodotti presenti sul mercato canadese con una 
clausola di grandfathering, ossia viene data la possibilità di commercializzare sul 
mercato canadese prodotti con marchi già registrati, prevedendo tuttavia una data limite 
dopo la quale non potranno più entrare nuovi prodotti non ancora presenti sul mercato. 
(in allegato l’elenco delle IG italiane protette nel CETA). 

 
Accesso delle imprese dell'UE alle gare d'appalto pubbliche. Il Canada ha aperto le 
proprie gare d'appalto pubbliche alle imprese dell'UE in misura maggiore rispetto a quanto 
abbia fatto con gli altri suoi partner commerciali. Le imprese dell'UE potranno partecipare a 
gare d'appalto canadesi per la fornitura di beni e servizi non solo a livello federale ma 
anche a livello provinciale e municipale, una novità per imprese non canadesi. Viene 
inoltre assicurata massima trasparenza con la pubblicazione di tutti i bandi di appalti 
pubblici in un unico sito web dedicato agli appalti, elemento particolarmente positivo per le 
piccole imprese, per le quali il problema della reperibilità delle informazioni è uno dei 
principali ostacoli all'accesso ai mercati internazionali. 
 
Apertura del mercato dei servizi. Il CETA è di gran lunga l'Accordo di più ampia portata 
mai concluso dall'UE nei settori dei servizi. Il capitolo sui servizi e gli investimenti prevede 
la liberalizzazione di un ampio numero di settori compresi i servizi finanziari, i servizi 
marittimi, servizi ambientali, le telecomunicazioni e l'e-commerce. Le aziende europee 
avranno maggiori opportunità di fornire servizi di trasporto marittimo specializzati, quali 
dragaggio, movimentazione di container vuoti e trasporto di determinati carichi all'interno 
del Canada.  

                                                           
4
  L'elenco delle IIGG UE nel CETA (allegato 20-A) è aperto e può essere modificato con decisione del 

"Comitato Misto" - organo paritetico istituito dal CETA (art. 26.1) - deliberando per consenso su 
raccomandazione del Comitato Specializzato "Indicazioni Geografiche" (Art. 26.2.i).  Entrambi i comitati sono 
previsti riunirsi una volta l’anno oppure su richiesta di una delle parti.  
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Nel CETA - come in tutti i suoi accordi commerciali - l'UE protegge i servizi pubblici. Anche 
in questo caso gli investitori e i prestatori di servizi canadesi dovranno rispettare i 
regolamenti applicabili dell'UE. Inoltre, nel settore dei servizi professionali, il Canada ha 
soppresso una serie di limitazioni concernenti la cittadinanza e la residenza per i 
professionisti italiani che intendano esercitare in Canada, come avvocati, architetti, 
ingegneri. In tale ambito, l’accordo fornisce un quadro atto ad agevolare il riconoscimento 
reciproco delle qualifiche professionali le cui organizzazioni possono negoziare accordi di 
riconoscimento reciproco (MRAs) per le rispettive professioni, che dovranno poi essere 
confermati e concordati dall'UE e dal Canada. 
 
Promozione e protezione degli investimenti. In materia di investimenti il CETA eleva 
(da CAD 354 milioni a CAD 1,5 miliardi) la soglia entro cui gli investimenti europei in 
territorio canadese saranno soggetti al vaglio preventivo previsto per gli investimenti 
stranieri dall’Investment Canada Act. Inoltre, il tradizionale meccanismo di risoluzione delle 
controversie investitore-Stato (ISDS), quale previsto da molti accordi commerciali 
negoziati dagli Stati membri, è stato sostituito da un nuovo e perfezionato sistema 
giudiziario per la protezione degli investimenti l’Investment Court System-ICS. Le principali 
caratteristiche: 
- meccanismo pubblico e non si fonderà su tribunali ad hoc; 
- tribunale composto da giudici indipendenti e di carriera, nominati dall'UE e dal 

Canada; 
- creazione di un Tribunale di Appello; 
- procedure trasparenti, attraverso udienze pubbliche e pubblicazione dei documenti 

presentati durante lo svolgimento delle cause.  
 
La riforma dell'ICS costituisce una novità negli accordi commerciali e in molti paesi il 
dibattito pubblico sul tema è ancora aperto. Di conseguenza gli Stati membri, con il 
sostegno della Commissione, hanno scelto di escludere l'ICS dal campo di applicazione 
provvisoria del CETA: l'ICS sarà dunque attuato solo una volta che tutti gli Stati membri 
avranno completato le procedure nazionali di ratifica.  

 
Trasferimenti di personale e di altri professionisti tra l'UE e il Canada: il CETA 
renderà più facile per le aziende il trasferimento temporaneo di personale tra l'UE e il 
Canada. Ciò faciliterà le operazioni delle società europee in Canada e viceversa. Sarà 
inoltre più facile per i prestatori di servizi professionali fornire temporaneamente servizi 
legali, contabili, di architettura o simili. 
 
Riconoscimento reciproco delle qualifiche professionali: l’accordo fornisce un quadro 
atto ad agevolare il riconoscimento reciproco delle qualifiche in professioni regolamentate 
quali architetti, contabili e ingegneri. Le organizzazioni professionali pertinenti nell'UE e in 
Canada dispongono ora di un quadro che definisce le condizioni per la negoziazione di 
accordi di riconoscimento reciproco (MRAs) per le rispettive professioni, che dovranno poi 
essere confermati e concordati dall'UE e dal Canada. 
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ALLEGATO 1 

 

Requisiti per usufruire dei benefici daziari 

 
a) Origine delle merci. La liberalizzazione si applica ai beni originari dell’UE per le 

esportazioni verso il Canada e, viceversa, ai beni originari del Canada per le 
importazioni in UE. Requisito necessario è dunque che il bene che si esporta verso il 
Canada sia stato, o interamente ottenuto in UE, oppure abbia subito in UE una 
lavorazione sufficiente tale da conferirgli l’origine preferenziale UE. Le Regole di 
Origine illustrate nell’Allegato 5 dell’Accordo forniscono i dettagli, per ciascun prodotto, 
sul criterio o sulla fase di lavorazione da considerare per l’acquisizione dell’origine 
preferenziale. Pertanto, per godere della esenzione daziaria, è fondamentale che 
l’esportatore verifichi con esattezza quanto specificato in questo allegato.  

 
Alcuni esempi: 

Classificazione nel sistema armonizzato 
 

Regola specifica per prodotto per la 
fabbricazione sufficiente a norma 
dell'articolo 5 

Capitolo 69 Prodotti ceramici 
 
69.01-69.14 
 

 
 
Un passaggio a partire da qualunque altra 
voce. 

Capitolo 62 Indumenti ed accessori di 
abbigliamento, diversi da quelli a maglia 
 
62.05  
 

Tessitura accompagnata da confezione 
(compreso il taglio); o confezione 
preceduta da stampa, accompagnata da 
almeno due delle operazioni preparatorie 
o di finissaggio (quali purga, sbianca, 
mercerizzo, termofissaggio, sollevamento 
del pelo, calandratura, trattamento per 
impartire stabilità dimensionale, 
finissaggio antipiega, decatissaggio, 
impregnazione superficiale, rammendo e 
slappolatura), a condizione che il valore 
dei tessuti non stampati utilizzati non 
superi il 47,5 % del valore di transazione o 
del prezzo franco fabbrica del prodotto. 

 
b) Dichiarazione di Origine ed Esportatore Registrato. Il Trattato prevede l’utilizzo 

della “dichiarazione di origine” per poter beneficiare delle preferenze daziarie5 e rinvia 
alla legislazione interna delle parti contraenti la regolamentazione della stessa. Nel 
testo della “dichiarazione di origine” previsto dall’accordo (Allegato 2, contenuto nel 
Testo completo dell’Accordo), inoltre, si cita espressamente l’”autorizzazione 
doganale”, specificando in nota che essa verrà inclusa se l’esportatore è autorizzato o 
registrato (pertanto non è obbligatoria). Quindi a fronte di una specifica istanza 
dell’operatore interessato, l’autorità doganale provvederà ad inserire l’anagrafica di 
detto operatore nella banca dati REX, Registered Exporter. Pertanto, la figura nota 
oggi come “esportatore autorizzato”, assumerà nell’ambito del CETA, la 
denominazione di “esportatore registrato”. La registrazione è curata direttamente 
dall’autorità doganale, a fronte di istanza presentata dall’esportatore. 

                                                           
5
 Articolo 18 Prova dell'origine 1. I prodotti originari dell'Unione europea importati in Canada e i prodotti 

originari del Canada importati nell'Unione europea beneficiano del trattamento tariffario preferenziale 
previsto dal presente accordo sulla base di una dichiarazione ("dichiarazione di origine"). 
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Step operativi: 

 
1) Per esportazioni inferiori o pari a 6.000 euro è sufficiente la dichiarazione di origine. 

La “Dichiarazione di Origine” è contenuta nell’Allegato 2 del relativo Protocollo sulle 
regole di origine (pag.45) 
 
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-
01aa75ed71a1.0016.02/DOC_8&format=PDF  
 
La "Dichiarazione di Origine" può essere rilasciata su una fattura o su qualsiasi altro 
documento commerciale - riferibile alla spedizione in oggetto - da TUTTI per spedizioni 
di beni <o = a 6.000 €, mentre per spedizioni > 6.000 € da un Esportatore Registrato 
nel sistema REX. La dichiarazione di origine può essere rilasciata, in ordine a diverse 
spedizioni del medesimo prodotto,  con validità annuale. Ossia, un esportatore, per 
esempio, di calzature, può rilasciare la dichiarazione di origine con la prima spedizione 
di quel tipo  di calzature e considerarla valida per un anno dalla prima spedizione. 
 

2) Per esportazioni superiori ai 6.000 euro, è previsto lo status di "Esportatore Registrato" 
che si ottiene con la richiesta del numero di “Esportatore registrato” REX attraverso 
apposito formulario agli uffici doganali nazionali di competenza. L’impresa riceverà il 
numero di registrazione REX da indicare nella “dichiarazione di origine” che dovrà 
essere allegata ai documenti commerciali descrittivi del prodotto. 

 

Gli Stati membri dell'UE hanno un periodo transitorio previsto fino al 31 dicembre 2017 per 
attivare la registrazione. Per l'Italia, l’Agenzia delle Dogane e dei Monopoli ha stabilito 
che, dall’entrata in vigore dell’Accordo le aziende che vorranno esportare chiedendo 
l’esenzione daziaria in Canada dovranno richiedere lo status di esportatore autorizzato 
mentre quelle che ne siano già in possesso potranno richiedere l’estensione al Canada. 
Una volta che sarà attivata la registrazione alla banca dati REX, sarà la stessa Agenzia 
delle Dogane a provvedere alla registrazione dell’azienda, fermo restando che l’Agenzia 
potrebbe richiedere informazioni supplementari per la registrazione. Le disposizioni che 
l'Agenzia sta diramando presso la rete degli uffici territoriali invitano tali uffici ad accogliere 
già da ora sia le richieste delle imprese di estensione  dello status di Esportatore 
Autorizzato al Canada sia quelle dell'autorizzazione ex novo, cosicché le imprese ne siano 
già in possesso all'entrata in vigore del CETA e possano da subito usufruire del 
trattamento preferenziale. 

 
Cosa fare da adesso all’entrata in vigore dell’Accordo: 
 

1) per esportazioni inferiori o pari a 6.000 euro (per le quali è sufficiente la 
dichiarazione su fattura) si può inviare la merce anche prima dell'entrata in vigore 
dell'Accordo con dichiarazione datata 22 settembre, fermo restando che la merce 
verrà sdoganata non prima di tale data e che ciò comporta gli oneri di deposito 
connessi alla sosta presso la dogana canadese. 

2) Per esportazioni superiori ai 6.000 euro, presentare la richiesta agli uffici 
doganali territoriali di estensione al Canada dello status di “Esportatore Autorizzato” 
(qualora l’azienda ne sia già in possesso) oppure avviare le procedure per 
l’ottenimento dello status ex novo. 

  

http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_8&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_8&format=PDF
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ALLEGATO 2 
 

Indicazioni geografiche italiane protette nel CETA 

 

Carni fresche, congelate e trasformate:  

 Cotechino Modena  Zampone Modena  Bresaola della Valtellina  Mortadella Bologna 

 Speck Alto Adige/ Südtiroler Speck/ Südtiroler Markenspeck  Culatello di Zibello  Lardo 
di Colonnata  
 
Carni stagionate:  

 Prosciutto di Parma  Prosciutto di S. Daniele  Prosciutto Toscano  Prosciutto di 
Modena  
 
Formaggi:  

 Provolone Valpadana  Taleggio  Asiago  Fontina  Gorgonzola  Grana Padano  

Mozzarella di Bufala Campana  Parmigiano Reggiano  Pecorino Romano  Pecorino 

Sardo  Pecorino Toscano  
 
Frutta e frutta a guscio fresche e trasformate:  

 Arancia Rossa di Sicilia  Cappero di Pantelleria  Kiwi Latina  Mela Alto 

Adige/Südtiroler Apfel  Pesca e Nettarina di Romagna Aceti:  Aceto Balsamico 

Tradizionale di Modena  Aceto Balsamico di Modena  
 
Prodotti orticoli freschi e trasformati: 

  Lenticchia di Castelluccio di Norcia  Pomodoro di Pachino  Radicchio Rosso di 
Treviso  
 
Oli alimentari:  

 Veneto Valpolicella/Veneto Euganei e Berici/Veneto del Grappa  Garda  
 
Dolciumi e prodotti da forno: 

  Ricciarelli di Siena Cereali:  Riso Nano Vialone Veronese. 
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ALLEGATO 3 
 

Overview dell’economia canadese e commercio mondiale e bilaterale con l’Italia 

 
Il Canada è 10° nella graduatoria dei paesi dove si registrano le condizioni più favorevoli, 
in termini normativi e socio-ambientali, per la conduzione di attività imprenditoriali e di 
investimento (Forbes Doing Business, 2016) e al 13° tra i paesi più competitivi (WEF, 
Global Competitiveness 2015-2016). Il Paese è il 1° esportatore mondiale di legnami da 
costruzione, pasta di cellulosa e carta da giornale e 2°  di grano e cereali. Le risorse 
minerarie rappresentano circa 1/3 del valore complessivo delle esportazioni (1° produttore 
mondiale di nickel, asbesto e potassio, 2° di rame). Il petrolio si estrae soprattutto dalle 
sabbie bituminose in Alberta e offshore in Newfoundland. 3° detentore mondiale di riserve 
con 179 miliardi di barili di greggio (dopo Venezuela e Arabia Saudita) e 3° produttore di 
gas naturale, il Canada è uno dei pochi paesi industrializzati con un saldo attivo nel settore 
energetico. Due sono le fonti di energia principalmente disponibili: idrocarburi e energia 
idroelettrica. La quasi totalità dell’energia prodotta viene esportata negli US. Le principali 
industrie manifatturiere sono legate allo sfruttamento delle risorse naturali, anche se, negli 
ultimi anni, la base industriale si è evoluta verso settori ad alto contenuto tecnologico e 
valore aggiunto grazie agli ingenti investimenti locali e all’afflusso di capitali esteri. Il 
Canada è riconosciuto a livello mondiale per la sua R&S in particolare nei settori 
aerospaziale, biotecnologia, farmaceutica e ICT, dove sono state sviluppate condizioni 
estremamente favorevoli sostenute con incentivi fiscali per la R&S sperimentale, esenzioni 
fiscali, crediti d’imposta rimborsabili. L’agricoltura canadese è fortemente meccanizzata, la 
produzione agro-food contribuisce per il 6,7% al PIL e in misura rilevante alle esportazioni. 
Consistente è la produzione di grano, esportato per il 75% (2° esportatore al mondo). Le 
foreste coprono oltre un terzo del territorio nazionale e i prodotti forestali danno un 
contributo netto alle esportazioni canadesi di 17,1 miliardi CAD. Inoltre, con una quota pari 
al 75% della produzione, il Canada è il 1° esportatore mondiale di pesce. 
 
Gli US sono il principale partner commerciale del Canada, assorbendo oltre il 76% del suo 
export totale, mentre le importazioni del Canada dagli US ammontano a circa il 53% del 
totale. Gli altri tre principali partner commerciali del Canada sono il blocco Ue-28, Cina e 
Messico. Nonostante l’Italia sconti le dimensioni medie del proprio sistema produttivo e la 
vicinanza magnetica degli US, il Canada ha sempre rappresentato un importante mercato 
di sbocco. Nel 2016, l’Italia si è confermata l’8° paese fornitore e l’Italia è stata il 14° 
mercato di destinazione per i prodotti canadesi. Il Canada occupa la 38° posizione nella 
graduatoria dei paesi fornitori dell’Italia e la 29° in quella dei clienti.  
 
La bilancia commerciale tra i due paesi, su un interscambio totale di oltre 5 miliardi di euro 
nel 2016 è favorevole all’Italia con le nostre esportazioni pari a 3,7 milioni di euro e l’import 
pari a 1,5 milioni di euro. 
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Tab.1 – Import-Export Italia - Canada 

 

Graf. 1 – Import-Export Italia - Canada 

 

valori in milioni di euro 
fonte Istat 

 
In Canada sono presenti circa 200 imprese italiane (tra investimenti diretti ed indiretti, e 
circa 400 se si considerano anche i distributori). I settori nei quali si concentra 
maggiormente la presenza delle industrie italiane sono: macchinari, aviazione, automotive, 
logistica, abbigliamento, calzature e accessori, agroindustria. 
        
Tab. 2 - Investimenti Diretti Esteri netti dell’Italia con il Canada 

  
2013 

 
2014 

 
2015 

 

 
IDE netti italiani in Canada  (milioni di euro)  
  

 
18 

 
62 

 
199 

 
IDE netti del Canada in Italia  (milioni di euro) 

 
-73 

 
-35 

 
27 

fonte: Mise, Osservatorio Economico          
      

2014 2015 2016

export Italia 3.095 3.679 3.704

var % 2,3 18,9 0,7

import Italia 2.485 1.460 1.480

var% 54,6 -41,3 1,4

valori in milioni di euro

fonte Istat
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ALLEGATO 4 
 

Il profilo tariffario del Canada e l’impatto sull’export italiano 

 
La struttura tariffaria del Canada è da considerasi piuttosto favorevole, dato l’ampio 
numero di linee tariffarie collocate in fasce daziarie basse ed il numero relativamente 
ridotto dei picchi tariffari. Il profilo generale del mercato è sostanzialmente aperto, sebbene 
taluni settori godano di maggiore protezione: i dazi medi applicati più elevati sono quelli 
del comparto agroalimentare, in particolare, del settore latticini e derivati del latte mentre 
per quanto riguarda i beni industriali il settore dell’abbigliamento risulta il più tutelato con 
un dazio medio applicato del 16,5% (con picchi tariffari fino al 18%). Importanti anche i 
picchi tariffari di altri settori quali i macchinari industriali (fino al 9,5%); calzature (fino al 
20%); ceramica (8%); cosmetica (6,5%); mobili (fino al 9,5%).  

Tab. 3 – Canada: dazi medi per settore 
 

  MFN applied duties  

Settori dazio medio Duty-free 

    in % 

Animal products 24.0     66.0 

Dairy products 248.9        0 

Fruit, vegetables, 
plants 

3.3     60.0 

Coffee, tea 10.4     76.4 

Cereals & 
preparations 

22.7     36.4 

Oilseeds, fats & oils 3.9     62.0 

Sugars and 
confectionery 

3.5     34.3 

Beverages & 
tobacco 

3.9     47.9 

Cotton 0.0    100.0 

Other agricultural 
products 

7.1     79.9 

Fish & fish products 0.9     81.0 

Minerals & metals 1.0     85.0 

Petroleum 0.9     82.8 

Chemicals 0.8     87.6 

Wood, paper, etc. 0.9     87.8 

Textiles 2.3     83.4 

Clothing 16.5      5.5 

Leather, footwear, 
etc. 

3.8     67.0 

Non-electrical 
machinery 

0.4     93.9 

Electrical machinery 1.1     83.8 

Transport 
equipment 

5.7     41.5 

Manufactures, n.e.s. 2.5     61.2 

 
fonte: WTO 
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Per l’analisi dell’impatto daziario del Canada sull’export dell’Italia, sono state prese in 
considerazione le linee tariffarie (4 digit) che compongono l’80% del nostro export verso il 
paese (2016).  
 
La Tab. 4 evidenzia l’export italiano ordinato per valori decrescenti, il dazio medio 
applicato a ciascuna linea e i picchi tariffari; nella Tab. 5 l’export italiano è ordinato per 
dazi medi applicati decrescenti. 
 
Come si è detto, il CETA prevede l’azzeramento dei dazi per la quasi totalità dei prodotti a 
partire da subito ad esclusione di alcuni beni del settore agroalimentare, alcune sottovoci 
delle voci doganali 35 (sostanze albuminoidi; prodotti a base di amidi o di fecole modificati; 
colle; enzimi ), del capitolo 87 (automotive) e 89 (settore navale). Le esclusioni che hanno 
impatto sul nostro export riguardano il settore agroalimentare (linee evidenziate in giallo 
nelle Tab. 4 e Tab. 5 ) e l’automotive (linee evidenziate in verde). Il trattamento previsto 
per i prodotti dell’agroalimentare è articolato e prevede dazi misti, quote e periodi transitori 
mentre per l’automotive sono previsti periodi transitori fino a 7 anni. 
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Jan.-Dec. 2016 % su tot

dazio medio dazio max

TOTALE 3.704.498.428

2204 - WINE OF FRESH GRAPES, INCL. FORTIFIED WINES; GRAPE MUST, PARTLY FERMENTED AND OF AN ACTUAL ALCOHOLIC STRENGTH OF > 0,5% VOL OR GRAPE MUST WITH ADDED ALCOHOL OF AN ACTUAL ALCOHOLIC STRENGTH OF > 0,5% VOL305.574.550 8,2% 0,0 0

8703 - MOTOR CARS AND OTHER MOTOR VEHICLES PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS, INCL. STATION WAGONS AND RACING CARS (EXCL. MOTOR VEHICLES OF HEADING 8702)136.601.459 3,7% 5,8 6,1

3004 - MEDICAMENTS CONSISTING OF MIXED OR UNMIXED PRODUCTS FOR THERAPEUTIC OR PROPHYLACTIC USES, PUT UP IN MEASURED DOSES "INCL. THOSE IN THE FORM OF TRANSDERMAL ADMINISTRATION" OR IN FORMS OR PACKINGS FOR RETAIL SALE (EXCL. GOODS OF HEADING 3002, 3005 OR 3006)118.262.146 3,2% 0,0 0

1509 - OLIVE OIL AND ITS FRACTIONS OBTAINED FROM THE FRUIT OF THE OLIVE TREE SOLELY BY MECHANICAL OR OTHER PHYSICAL MEANS UNDER CONDITIONS THAT DO NOT LEAD TO DETERIORATION OF THE OIL, WHETHER OR NOT REFINED, BUT NOT CHEMICALLY MODIFIED104.499.541 2,8% 0,0 0

6403 - FOOTWEAR WITH OUTER SOLES OF RUBBER, PLASTICS, LEATHER OR COMPOSITION LEATHER AND UPPERS OF LEATHER (EXCL. ORTHOPAEDIC FOOTWEAR, SKATING BOOTS WITH ICE OR ROLLER SKATES ATTACHED, AND TOY FOOTWEAR)97.761.294 2,6% 12,9 18

8411 - TURBOJETS, TURBOPROPELLERS AND OTHER GAS TURBINES87.811.852 2,4% 0,0 0

9403 - FURNITURE AND PARTS THEREOF, N.E.S. (EXCL. SEATS AND MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY FURNITURE)86.753.044 2,3% 4,3 9,5

8481 - TAPS, COCKS, VALVES AND SIMILAR APPLIANCES FOR PIPES, BOILER SHELLS, TANKS, VATS OR THE LIKE, INCL. PRESSURE-REDUCING VALVES AND THERMOSTATICALLY CONTROLLED VALVES; PARTS THEREOF79.221.288 2,1% 0,0 0

6908 - GLAZED CERAMIC FLAGS AND PAVING, HEARTH OR WALL TILES; GLAZED CERAMIC MOSAIC CUBES AND THE LIKE, WHETHER OR NOT ON A BACKING (EXCL. OF SILICEOUS FOSSIL MEALS OR SIMILAR SILICEOUS EARTHS, REFRACTORY CERAMIC GOODS, TILES SPECIALLY ADAPTED AS TABLE MATS, ORNAMENTAL ARTICLES AND TILES SPECIFICALLY MANUFACTURED FOR STOVES)68.248.355 1,8% 8,0 8

8422 - DISHWASHING MACHINES; MACHINERY FOR CLEANING OR DRYING BOTTLES OR OTHER CONTAINERS; MACHINERY FOR FILLING, CLOSING, SEALING OR LABELLING BOTTLES, CANS, BOXES, BAGS OR OTHER CONTAINERS; MACHINERY FOR CAPSULING BOTTLES, JARS, TUBES AND SIMILAR CONTAINERS; OTHER PACKING OR WRAPPING MACHINERY, INCL. HEAT-SHRINK WRAPPING MACHINERY; MACHINERY FOR AERATING BEVERAGES; PARTS THEREOF60.014.380 1,6% 0,7 8

8479 - MACHINES AND MECHANICAL APPLIANCES HAVING INDIVIDUAL FUNCTIONS, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER; PARTS THEREOF55.641.028 1,5% 0,1 7,5

8803 - PARTS OF AIRCRAFT AND SPACECRAFT OF HEADING 8801 OR 8802, N.E.S.51.146.450 1,4% 0,0 0

4202 - TRUNKS, SUITCASES, VANITY CASES, EXECUTIVE-CASES, BRIEFCASES, SCHOOL SATCHELS, SPECTACLE CASES, BINOCULAR CASES, CAMERA CASES, MUSICAL INSTRUMENT CASES, GUN CASES, HOLSTERS AND SIMILAR CONTAINERS; TRAVELLING-BAGS, INSULATED FOOD OR BEVERAGE BAGS, TOILET BAGS, RUCKSACKS, HANDBAGS, SHOPPING-BAGS, WALLETS, PURSES, MAP-CASES, CIGARETTE-CASES, TOBACCO-POUCHES, TOOL BAGS, SPORTS BAGS, BOTTLE-CASES, JEWELLERY BOXES, POWDER-BOXES, CUTLERY CASES AND SIMILAR CONTAINERS, OF LEATHER OR OF COMPOSITION LEATHER, OF SHEETING OF PLASTICS, OF TEXTILE MATERIALS, OF VULCANISED FIBRE OR OF PAPERBOARD, OR WHOLLY OR MAINLY COVERED WITH SUCH MATERIALS OR WITH PAPER49.427.568 1,3% 8,8 11

0406 - CHEESE AND CURD 45.475.713 1,2%

2933 - HETEROCYCLIC COMPOUNDS WITH NITROGEN HETERO-ATOM[S] ONLY45.152.494 1,2% 0,0 0

8708 - PARTS AND ACCESSORIES FOR TRACTORS, MOTOR VEHICLES FOR THE TRANSPORT OF TEN OR MORE PERSONS, MOTOR CARS AND OTHER MOTOR VEHICLES PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS, MOTOR VEHICLES FOR THE TRANSPORT OF GOODS AND SPECIAL PURPOSE MOTOR VEHICLES OF HEADING 8701 TO 8705, N.E.S.42.173.024 1,1% 3,4 8,5

6802 - MONUMENTAL OR BUILDING STONE, NATURAL (EXCL. SLATE), WORKED, AND ARTICLES; MOSAIC CUBES ETC. OF NATURAL STONE, INCL. SLATE, WHETHER OR NOT ON A BACKING; ARTIFICIALLY COLOURED GRANULES, CHIPPINGS, POWDER, OF NATURAL STONE, INCL. SLATE (EXCL. SETTS, CURBSTONES, FLAGSTONES; ARTICLES OF FUSED BASALT AND OF FIRED STEATITE; JEWELLERY, CLOCKS, LAMPS AND PARTS; BUTTONS, CHALKS, ORIGINAL SCULPTURES AND STATUARY)40.264.650 1,1% 5,2 8

9401 - SEATS, WHETHER OR NOT CONVERTIBLE INTO BEDS, AND PARTS THEREOF, N.E.S. (EXCL. MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY OF HEADING 9402)40.093.230 1,1% 4,3 9,5

6907 - UNGLAZED CERAMIC FLAGS AND PAVING, HEARTH OR WALL TILES; UNGLAZED CERAMIC MOSAIC CUBES AND THE LIKE, WHETHER OR NOT ON A BACKING (EXCL. OF SILICEOUS FOSSIL MEALS OR SIMILAR SILICEOUS EARTHS, REFRACTORY CERAMIC GOODS, TILES SPECIALLY ADAPTED AS TABLE MATS, ORNAMENTAL ARTICLES AND TILES SPECIFICALLY MANUFACTURED FOR STOVES)39.443.201 1,1% 8,0 8

7113 - ARTICLES OF JEWELLERY AND PARTS THEREOF, OF PRECIOUS METAL OR OF METAL CLAD WITH PRECIOUS METAL (EXCL. ARTICLES > 100 YEARS OLD)38.214.411 1,0% 6,4 8,5

1902 - PASTA, WHETHER OR NOT COOKED OR STUFFED WITH MEAT OR OTHER SUBSTANCES OR OTHERWISE PREPARED, SUCH AS SPAGHETTI, MACARONI, NOODLES, LASAGNE, GNOCCHI, RAVIOLI, CANNELLONI; COUSCOUS, WHETHER OR NOT PREPARED37.872.608 1,0% 5,4 11

2941 - ANTIBIOTICS 36.148.002 1,0% 0,0 0

8903 - YACHTS AND OTHER VESSELS FOR PLEASURE OR SPORTS; ROWING BOATS AND CANOES33.334.588 0,9% 8,3 9,5

8441 - MACHINERY FOR MAKING UP PAPER PULP, PAPER OR PAPERBOARD, INCL. CUTTING MACHINES OF ALL KINDS, N.E.S.; PARTS THEREOF33.324.821 0,9% 0,0 0

8438 - MACHINERY, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER, FOR THE INDUSTRIAL PREPARATION OR MANUFACTURE OF FOOD OR DRINK (OTHER THAN MACHINERY FOR THE EXTRACTION OR PREPARATION OF ANIMAL OR FIXED VEGETABLE FATS OR OILS); PARTS THEREOF31.559.800 0,9% 0,0 0

1905 - BREAD, PASTRY, CAKES, BISCUITS AND OTHER BAKERS' WARES, WHETHER OR NOT CONTAINING COCOA; COMMUNION WAFERS, EMPTY CACHETS OF A KIND SUITABLE FOR PHARMACEUTICAL USE, SEALING WAFERS, RICE PAPER AND SIMILAR PRODUCTS28.786.028 0,8% 2,7 14,5

8414 - AIR OR VACUUM PUMPS (EXCL. GAS COMPOUND ELEVATORS AND PNEUMATIC ELEVATORS AND CONVEYORS); AIR OR OTHER GAS COMPRESSORS AND FANS; VENTILATING OR RECYCLING HOODS INCORPORATING A FAN, WHETHER OR NOT FITTED WITH FILTERS; PARTS THEREOF28.436.231 0,8% 1,1 8

6203 - MEN'S OR BOYS' SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS, TROUSERS, BIB AND BRACE OVERALLS, BREECHES AND SHORTS (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES, SEPARATE WAISTCOATS, TRACKSUITS, SKI SUITS AND SWIMWEAR)27.495.735 0,7% 17,6 18

8419 - MACHINERY, PLANT OR LABORATORY EQUIPMENT WHETHER OR NOT ELECTRICALLY HEATED (EXCL. FURNACES, OVENS AND OTHER EQUIPMENT OF HEADING 8514), FOR THE TREATMENT OF MATERIALS BY A PROCESS INVOLVING A CHANGE OF TEMPERATURE SUCH AS HEATING, COOKING, ROASTING, DISTILLING, RECTIFYING, STERILISING, PASTEURISING, STEAMING, DRYING, EVAPORATING, VAPORISING, CONDENSING OR COOLING (EXCL. THOSE USED FOR DOMESTIC PURPOSES); INSTANTANEOUS OR STORAGE WATER HEATERS, NON-ELECTRIC; PARTS THEREOF26.480.290 0,7% 1,0 6,5

6204 - WOMEN'S OR GIRLS' SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS, DRESSES, SKIRTS, DIVIDED SKIRTS, TROUSERS, BIB AND BRACE OVERALLS, BREECHES AND SHORTS (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES, SLIPS, PETTICOATS AND PANTIES, TRACKSUITS, SKI SUITS AND SWIMWEAR)26.021.769 0,7% 17,5 18

6110 - JERSEYS, PULLOVERS, CARDIGANS, WAISTCOATS AND SIMILAR ARTICLES, KNITTED OR CROCHETED (EXCL. WADDED WAISTCOATS)24.470.709 0,7% 18,0 18

3002 - HUMAN BLOOD; ANIMAL BLOOD PREPARED FOR THERAPEUTIC, PROPHYLACTIC OR DIAGNOSTIC USES; ANTISERA AND OTHER BLOOD FRACTIONS AND MODIFIED IMMUNOLOGICAL PRODUCTS, WHETHER OR NOT OBTAINED BY MEANS OF BIOTECHNOLOGICAL PROCESSES; VACCINES, TOXINS, CULTURES OF MICRO-ORGANISMS (EXCL. YEASTS) AND SIMILAR PRODUCTS24.409.926 0,7% 0,0 0

8483 - TRANSMISSION SHAFTS, INCL. CAMSHAFTS AND CRANKSHAFTS, AND CRANKS; BEARING HOUSINGS AND PLAIN SHAFT BEARINGS FOR MACHINES; GEARS AND GEARING; BALL OR ROLLER SCREWS, GEAR BOXES AND OTHER SPEED CHANGERS, INCL. TORQUE CONVERTERS; FLYWHEELS AND PULLEYS, INCL. PULLEY BLOCKS, CLUTCHES AND SHAFT COUPLINGS, INCL. UNIVERSAL JOINTS; PARTS THEREOF24.399.016 0,7% 0,0 0

8413 - PUMPS FOR LIQUIDS, WHETHER OR NOT FITTED WITH A MEASURING DEVICE (EXCL. CERAMIC PUMPS AND SECRETION ASPIRATING PUMPS FOR MEDICAL USE AND MEDICAL PUMPS CARRIED ON OR IMPLANTED IN THE BODY); LIQUID ELEVATORS (EXCL. PUMPS); PARTS THEREOF23.869.701 0,6% 0,5 6

5112 - WOVEN FABRICS OF COMBED WOOL OR OF COMBED FINE ANIMAL HAIR (EXCL. FABRICS FOR TECHNICAL PURPOSES OF HEADING 5911)23.080.513 0,6% 0,0 0

9018 - INSTRUMENTS AND APPLIANCES USED IN MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY SCIENCES, INCL. SCINTIGRAPHIC APPARATUS, OTHER ELECTRO-MEDICAL APPARATUS AND SIGHT-TESTING INSTRUMENTS, N.E.S.22.990.843 0,6% 0,0 0

4107 - LEATHER FURTHER PREPARED AFTER TANNING OR CRUSTING "INCL. PARCHMENT-DRESSED LEATHER", OF BOVINE "INCL. BUFFALO" OR EQUINE ANIMALS, WITHOUT HAIR ON, WHETHER OR NOT SPLIT (EXCL. CHAMOIS LEATHER, PATENT LEATHER AND PATENT LAMINATED LEATHER, AND METALLISED LEATHER)22.714.694 0,6% 0,0 0

2002 - TOMATOES, PREPARED OR PRESERVED OTHERWISE THAN BY VINEGAR OR ACETIC ACID22.082.354 0,6% 11,5 11,5

7326 - ARTICLES OF IRON OR STEEL, N.E.S. (EXCL. CAST ARTICLES)21.822.590 0,6% 3,3 6,5

8465 - MACHINE TOOLS, INCL. MACHINES FOR NAILING, STAPLING, GLUEING OR OTHERWISE ASSEMBLING, FOR WORKING WOOD, CORK, BONE, HARD RUBBER, HARD PLASTICS OR SIMILAR HARD MATERIALS (EXCL. MACHINES FOR WORKING IN THE HAND)21.442.313 0,6% 0,0 0

8426 - SHIPS' DERRICKS; CRANES, INCL. CABLE CRANES (EXCL. WHEEL-MOUNTED CRANES AND VEHICLE CRANES FOR RAILWAYS); MOBILE LIFTING FRAMES, STRADDLE CARRIERS AND WORKS TRUCKS FITTED WITH A CRANE21.191.987 0,6% 0,0 0

8431 - PARTS SUITABLE FOR USE SOLELY OR PRINCIPALLY WITH THE MACHINERY OF HEADING 8425 TO 8430, N.E.S.20.208.476 0,5% 0,0 0

2201 - WATERS, INCL. NATURAL OR ARTIFICIAL MINERAL WATERS AND AERATED WATERS, NOT CONTAINING ADDED SUGAR, OTHER SWEETENING MATTER OR FLAVOURED; ICE AND SNOW20.166.750 0,5% 3,3 6,5

0901 - COFFEE, WHETHER OR NOT ROASTED OR DECAFFEINATED; COFFEE HUSKS AND SKINS; COFFEE SUBSTITUTES CONTAINING COFFEE IN ANY PROPORTION19.947.641 0,5% 0,0 0

1806 - CHOCOLATE AND OTHER FOOD PREPARATIONS CONTAINING COCOA19.250.134 0,5% 5,4 6

8477 - MACHINERY FOR WORKING RUBBER OR PLASTICS OR FOR THE MANUFACTURE OF PRODUCTS FROM THESE MATERIALS, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER, PARTS THEREOF19.039.167 0,5% 0,0 0

8711 - MOTORCYCLES, INCL. MOPEDS, AND CYCLES FITTED WITH AN AUXILIARY MOTOR, WITH OR WITHOUT SIDE-CARS; SIDE-CARS18.999.742 0,5% 0,0 0

8464 - MACHINE TOOLS FOR WORKING STONE, CERAMICS, CONCRETE, ASBESTOS-CEMENT OR LIKE MINERAL MATERIALS OR FOR COLD-WORKING GLASS (EXCL. MACHINES FOR WORKING IN THE HAND)18.495.596 0,5% 0,0 0

8705 - SPECIAL PURPOSE MOTOR VEHICLES (OTHER THAN THOSE PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS OR GOODS), E.G. BREAKDOWN LORRIES, CRANE LORRIES, FIRE FIGHTING VEHICLES, CONCRETE-MIXER LORRIES, ROAD SWEEPER LORRIES, SPRAYING LORRIES, MOBILE WORKSHOPS AND MOBILE RADIOLOGICAL UNITS18.191.734 0,5% 4,4 6,7

8516 - ELECTRIC INSTANTANEOUS OR STORAGE WATER HEATERS AND IMMERSION HEATERS; ELECTRIC SPACE-HEATING APPARATUS AND SOIL-HEATING APPARATUS; ELECTRO-THERMIC HAIRDRESSING APPARATUS, E.G. HAIRDRYERS, HAIR CURLERS AND CURLING TONG HEATERS, AND HAND DRYERS; ELECTRIC SMOOTHING IRONS; OTHER ELECTRO-THERMIC APPLIANCES OF A KIND USED FOR DOMESTIC PURPOSES; ELECTRIC HEATING RESISTORS (OTHER THAN THOSE OF HEADING 8545); PARTS THEREOF17.857.546 0,5% 3,1 9

8466 - PARTS AND ACCESSORIES SUITABLE FOR USE SOLELY OR PRINCIPALLY WITH THE MACHINE TOOLS OF HEADING 8456 TO 8465, INCL. WORK OR TOOL HOLDERS, SELF-OPENING DIEHEADS, DIVIDING HEADS AND OTHER SPECIAL ATTACHMENTS FOR MACHINE TOOLS, N.E.S.; TOOL HOLDERS FOR ANY TYPE OF TOOL FOR WORKING IN THE HAND17.787.006 0,5% 0,0 0

8504 - ELECTRICAL TRANSFORMERS, STATIC CONVERTERS, E.G. RECTIFIERS, AND INDUCTORS; PARTS THEREOF17.577.670 0,5% 0,0 0

8108 - TITANIUM AND ARTICLES THEREOF, N.E.S.; TITANIUM WASTE AND SCRAP (EXCL. ASH AND RESIDUES CONTAINING TITANIUM)17.507.969 0,5% 0,0 0

2202 - WATERS, INCL. MINERAL WATERS AND AERATED WATERS, CONTAINING ADDED SUGAR OR OTHER SWEETENING MATTER OR FLAVOURED, AND OTHER NON-ALCOHOLIC BEVERAGES (EXCL. FRUIT OR VEGETABLE JUICES AND MILK)17.469.621 0,5% 10,1 11

8701 - TRACTORS (OTHER THAN TRACTORS OF HEADING 8709)17.330.005 0,5% 3,0 6,1

2208 - UNDENATURED ETHYL ALCOHOL OF AN ALCOHOLIC STRENGTH OF < 80%; SPIRITS, LIQUEURS AND OTHER SPIRITUOUS BEVERAGES (EXCL. COMPOUND ALCOHOLIC PREPARATIONS OF A KIND USED FOR THE MANUFACTURE OF BEVERAGES)16.724.949 0,5% 0,0 0

7307 - TUBE OR PIPE FITTINGS "E.G. COUPLINGS, ELBOWS, SLEEVES", OF IRON OR STEEL16.477.385 0,4% 0,1 4,5

8433 - HARVESTING OR THRESHING MACHINERY, INCL. STRAW OR FODDER BALERS; GRASS OR HAY MOWERS; MACHINES FOR CLEANING, SORTING OR GRADING EGGS, FRUIT OR OTHER AGRICULTURAL PRODUCE; PARTS THEREOF (OTHER THAN MACHINES FOR CLEANING, SORTING OR GRADING SEED, GRAIN OR DRIED LEGUMINOUS VEGETABLES OF HEADING 8437)16.404.553 0,4% 0,0 0

8462 - MACHINE TOOLS, INCL. PRESSES, FOR WORKING METAL BY FORGING, HAMMERING OR DIE-STAMPING; MACHINE TOOLS, INCL. PRESSES, FOR WORKING METAL BY BENDING, FOLDING, STRAIGHTENING, FLATTENING, SHEARING, PUNCHING OR NOTCHING; PRESSES FOR WORKING METAL OR METAL CARBIDES (EXCL. MACHINES OF CHAPTERS 8456 TO 8461)15.853.896 0,4% 0,0 0

3920 - PLATES, SHEETS, FILM, FOIL AND STRIP, OF NON-CELLULAR PLASTICS, NOT REINFORCED, LAMINATED, SUPPORTED OR SIMILARLY COMBINED WITH OTHER MATERIALS, WITHOUT BACKING, UNWORKED OR MERELY SURFACE-WORKED OR MERELY CUT INTO SQUARES OR RECTANGLES (EXCL. SELF-ADHESIVE PRODUCTS, AND FLOOR, WALL AND CEILING COVERINGS OF HEADING 3918)15.845.780 0,4% 0,0 0

7222 - OTHER BARS AND RODS OF STAINLESS STEEL; ANGLES, SHAPES AND SECTIONS OF STAINLESS STEEL, N.E.S.15.606.080 0,4% 0,0 0

8302 - BASE METAL MOUNTINGS, FITTINGS AND SIMILAR ARTICLES SUITABLE FOR FURNITURE, DOORS, STAIRCASES, WINDOWS, BLINDS, COACHWORK, SADDLERY, TRUNKS, CHESTS, CASKETS OR THE LIKE; BASE METAL HAT-RACKS, HAT-PEGS, BRACKETS AND SIMILAR FIXTURES; CASTORS WITH MOUNTINGS OF BASE METAL; AUTOMATIC DOOR CLOSERS OF BASE METAL14.863.983 0,4% 1,8 6,5

6211 - TRACKSUITS, SKI SUITS, SWIMWEAR AND OTHER GARMENTS, N.E.S. (EXCL. KNITTED OR CROCHETED)14.761.256 0,4% 14,7 18

7210 - FLAT-ROLLED PRODUCTS OF IRON OR NON-ALLOY STEEL, OF A WIDTH >= 600 MM, HOT-ROLLED OR COLD-ROLLED "COLD-REDUCED", CLAD, PLATED OR COATED14.760.066 0,4% 0,0 0

6202 - WOMEN'S OR GIRLS' OVERCOATS, CAR COATS, CAPES, CLOAKS, ANORAKS, INCL. SKI JACKETS, WINDCHEATERS, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS AND TROUSERS)14.340.511 0,4% 17,4 18

8459 - MACHINE TOOLS, INCL. WAY-TYPE UNIT HEAD MACHINES, FOR DRILLING, BORING, MILLING, THREADING OR TAPPING (EXCL. LATHES AND TURNING CENTRES OF HEADING 8458, GEAR CUTTING MACHINES OF HEADING 8461 AND HAND-OPERATED MACHINES)14.334.711 0,4% 0,0 0

8418 - REFRIGERATORS, FREEZERS AND OTHER REFRIGERATING OR FREEZING EQUIPMENT, ELECTRIC OR OTHER; HEAT PUMPS; PARTS THEREOF (EXCL. AIR CONDITIONING MACHINES OF HEADING 8415)14.142.177 0,4% 3,9 8

dazi Canada (2016)

Tab.4 – Prime linee export Italia verso Canada e dazio applicato (2016) - Valori in euro
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Jan.-Dec. 2016 % su tot

dazio medio dazio max

TOTALE 3.704.498.428

6110 - JERSEYS, PULLOVERS, CARDIGANS, WAISTCOATS AND SIMILAR ARTICLES, KNITTED OR CROCHETED (EXCL. WADDED WAISTCOATS)24.470.709 0,7% 18,0 18

6203 - MEN'S OR BOYS' SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS, TROUSERS, BIB AND BRACE OVERALLS, BREECHES AND SHORTS (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES, SEPARATE WAISTCOATS, TRACKSUITS, SKI SUITS AND SWIMWEAR)27.495.735 0,7% 17,6 18

6204 - WOMEN'S OR GIRLS' SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS, DRESSES, SKIRTS, DIVIDED SKIRTS, TROUSERS, BIB AND BRACE OVERALLS, BREECHES AND SHORTS (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES, SLIPS, PETTICOATS AND PANTIES, TRACKSUITS, SKI SUITS AND SWIMWEAR)26.021.769 0,7% 17,5 18

6201 - MEN'S OR BOYS' OVERCOATS, CAR COATS, CAPES, CLOAKS, ANORAKS, INCL. SKI JACKETS, WINDCHEATERS, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS AND TROUSERS)10.249.451 0,3% 17,4 18

6202 - WOMEN'S OR GIRLS' OVERCOATS, CAR COATS, CAPES, CLOAKS, ANORAKS, INCL. SKI JACKETS, WINDCHEATERS, WIND-JACKETS AND SIMILAR ARTICLES (EXCL. KNITTED OR CROCHETED, SUITS, ENSEMBLES, JACKETS, BLAZERS AND TROUSERS)14.340.511 0,4% 17,4 18

6211 - TRACKSUITS, SKI SUITS, SWIMWEAR AND OTHER GARMENTS, N.E.S. (EXCL. KNITTED OR CROCHETED)14.761.256 0,4% 14,7 18

6403 - FOOTWEAR WITH OUTER SOLES OF RUBBER, PLASTICS, LEATHER OR COMPOSITION LEATHER AND UPPERS OF LEATHER (EXCL. ORTHOPAEDIC FOOTWEAR, SKATING BOOTS WITH ICE OR ROLLER SKATES ATTACHED, AND TOY FOOTWEAR)97.761.294 2,6% 12,9 18

2002 - TOMATOES, PREPARED OR PRESERVED OTHERWISE THAN BY VINEGAR OR ACETIC ACID22.082.354 0,6% 11,5 11,5

2202 - WATERS, INCL. MINERAL WATERS AND AERATED WATERS, CONTAINING ADDED SUGAR OR OTHER SWEETENING MATTER OR FLAVOURED, AND OTHER NON-ALCOHOLIC BEVERAGES (EXCL. FRUIT OR VEGETABLE JUICES AND MILK)17.469.621 0,5% 10,1 11

2209 - VINEGAR, FERMENTED VINEGAR AND SUBSTITUTES FOR VINEGAR OBTAINED FROM ACETIC ACID13.018.414 0,4% 9,5 9,5

4202 - TRUNKS, SUITCASES, VANITY CASES, EXECUTIVE-CASES, BRIEFCASES, SCHOOL SATCHELS, SPECTACLE CASES, BINOCULAR CASES, CAMERA CASES, MUSICAL INSTRUMENT CASES, GUN CASES, HOLSTERS AND SIMILAR CONTAINERS; TRAVELLING-BAGS, INSULATED FOOD OR BEVERAGE BAGS, TOILET BAGS, RUCKSACKS, HANDBAGS, SHOPPING-BAGS, WALLETS, PURSES, MAP-CASES, CIGARETTE-CASES, TOBACCO-POUCHES, TOOL BAGS, SPORTS BAGS, BOTTLE-CASES, JEWELLERY BOXES, POWDER-BOXES, CUTLERY CASES AND SIMILAR CONTAINERS, OF LEATHER OR OF COMPOSITION LEATHER, OF SHEETING OF PLASTICS, OF TEXTILE MATERIALS, OF VULCANISED FIBRE OR OF PAPERBOARD, OR WHOLLY OR MAINLY COVERED WITH SUCH MATERIALS OR WITH PAPER49.427.568 1,3% 8,8 11

4203 - ARTICLES OF APPAREL AND CLOTHING ACCESSORIES, OF LEATHER OR COMPOSITION LEATHER (EXCL. FOOTWARE AND HEADGEAR AND PARTS THEREOF, AND GOODS OF CHAPTER 95, E.G. SHIN GUARDS, FENCING MASKS)8.956.597 0,2% 8,4 15,5

8903 - YACHTS AND OTHER VESSELS FOR PLEASURE OR SPORTS; ROWING BOATS AND CANOES33.334.588 0,9% 8,3 9,5

6908 - GLAZED CERAMIC FLAGS AND PAVING, HEARTH OR WALL TILES; GLAZED CERAMIC MOSAIC CUBES AND THE LIKE, WHETHER OR NOT ON A BACKING (EXCL. OF SILICEOUS FOSSIL MEALS OR SIMILAR SILICEOUS EARTHS, REFRACTORY CERAMIC GOODS, TILES SPECIALLY ADAPTED AS TABLE MATS, ORNAMENTAL ARTICLES AND TILES SPECIFICALLY MANUFACTURED FOR STOVES)68.248.355 1,8% 8,0 8

6907 - UNGLAZED CERAMIC FLAGS AND PAVING, HEARTH OR WALL TILES; UNGLAZED CERAMIC MOSAIC CUBES AND THE LIKE, WHETHER OR NOT ON A BACKING (EXCL. OF SILICEOUS FOSSIL MEALS OR SIMILAR SILICEOUS EARTHS, REFRACTORY CERAMIC GOODS, TILES SPECIALLY ADAPTED AS TABLE MATS, ORNAMENTAL ARTICLES AND TILES SPECIFICALLY MANUFACTURED FOR STOVES)39.443.201 1,1% 8,0 8

3305 - PREPARATIONS FOR USE ON THE HAIR 9.115.810 0,2% 6,5 6,5

7113 - ARTICLES OF JEWELLERY AND PARTS THEREOF, OF PRECIOUS METAL OR OF METAL CLAD WITH PRECIOUS METAL (EXCL. ARTICLES > 100 YEARS OLD)38.214.411 1,0% 6,4 8,5

3304 - BEAUTY OR MAKE-UP PREPARATIONS AND PREPARATIONS FOR THE CARE OF THE SKIN, INCL. SUNSCREEN OR SUNTAN PREPARATIONS (EXCL. MEDICAMENTS); MANICURE OR PEDICURE PREPARATIONS9.783.663 0,3% 5,9 6,5

8703 - MOTOR CARS AND OTHER MOTOR VEHICLES PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS, INCL. STATION WAGONS AND RACING CARS (EXCL. MOTOR VEHICLES OF HEADING 8702)136.601.459 3,7% 5,8 6,1

1806 - CHOCOLATE AND OTHER FOOD PREPARATIONS CONTAINING COCOA19.250.134 0,5% 5,4 6

1902 - PASTA, WHETHER OR NOT COOKED OR STUFFED WITH MEAT OR OTHER SUBSTANCES OR OTHERWISE PREPARED, SUCH AS SPAGHETTI, MACARONI, NOODLES, LASAGNE, GNOCCHI, RAVIOLI, CANNELLONI; COUSCOUS, WHETHER OR NOT PREPARED37.872.608 1,0% 5,4 11

6802 - MONUMENTAL OR BUILDING STONE, NATURAL (EXCL. SLATE), WORKED, AND ARTICLES; MOSAIC CUBES ETC. OF NATURAL STONE, INCL. SLATE, WHETHER OR NOT ON A BACKING; ARTIFICIALLY COLOURED GRANULES, CHIPPINGS, POWDER, OF NATURAL STONE, INCL. SLATE (EXCL. SETTS, CURBSTONES, FLAGSTONES; ARTICLES OF FUSED BASALT AND OF FIRED STEATITE; JEWELLERY, CLOCKS, LAMPS AND PARTS; BUTTONS, CHALKS, ORIGINAL SCULPTURES AND STATUARY)40.264.650 1,1% 5,2 8

1604 - PREPARED OR PRESERVED FISH; CAVIAR AND CAVIAR SUBSTITUTES PREPARED FROM FISH EGGS9.341.433 0,3% 5,1 11

8705 - SPECIAL PURPOSE MOTOR VEHICLES (OTHER THAN THOSE PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS OR GOODS), E.G. BREAKDOWN LORRIES, CRANE LORRIES, FIRE FIGHTING VEHICLES, CONCRETE-MIXER LORRIES, ROAD SWEEPER LORRIES, SPRAYING LORRIES, MOBILE WORKSHOPS AND MOBILE RADIOLOGICAL UNITS18.191.734 0,5% 4,4 6,7

9403 - FURNITURE AND PARTS THEREOF, N.E.S. (EXCL. SEATS AND MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY FURNITURE)86.753.044 2,3% 4,3 9,5

9401 - SEATS, WHETHER OR NOT CONVERTIBLE INTO BEDS, AND PARTS THEREOF, N.E.S. (EXCL. MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY OF HEADING 9402)40.093.230 1,1% 4,3 9,5

9405 - LAMPS AND LIGHTING FITTINGS, INCL. SEARCHLIGHTS AND SPOTLIGHTS, AND PARTS THEREOF, N.E.S; ILLUMINATED SIGNS, ILLUMINATED NAMEPLATES AND THE LIKE HAVING A PERMANENTLY FIXED LIGHT SOURCE, AND PARTS THEREOF, N.E.S.11.292.965 0,3% 4,3 7

3926 - ARTICLES OF PLASTICS AND ARTICLES OF OTHER MATERIALS OF HEADING 3901 TO 3914, N.E.S.8.430.379 0,2% 4,2 6,5

8418 - REFRIGERATORS, FREEZERS AND OTHER REFRIGERATING OR FREEZING EQUIPMENT, ELECTRIC OR OTHER; HEAT PUMPS; PARTS THEREOF (EXCL. AIR CONDITIONING MACHINES OF HEADING 8415)14.142.177 0,4% 3,9 8

9004 - SPECTACLES, GOGGLES AND THE LIKE, CORRECTIVE, PROTECTIVE OR OTHER (EXCL. SPECTACLES FOR TESTING EYESIGHT, CONTACT LENSES, SPECTACLE LENSES AND FRAMES AND MOUNTINGS FOR SPECTACLES)8.719.676 0,2% 3,8 5

8708 - PARTS AND ACCESSORIES FOR TRACTORS, MOTOR VEHICLES FOR THE TRANSPORT OF TEN OR MORE PERSONS, MOTOR CARS AND OTHER MOTOR VEHICLES PRINCIPALLY DESIGNED FOR THE TRANSPORT OF PERSONS, MOTOR VEHICLES FOR THE TRANSPORT OF GOODS AND SPECIAL PURPOSE MOTOR VEHICLES OF HEADING 8701 TO 8705, N.E.S.42.173.024 1,1% 3,4 8,5

7326 - ARTICLES OF IRON OR STEEL, N.E.S. (EXCL. CAST ARTICLES)21.822.590 0,6% 3,3 6,5

2201 - WATERS, INCL. NATURAL OR ARTIFICIAL MINERAL WATERS AND AERATED WATERS, NOT CONTAINING ADDED SUGAR, OTHER SWEETENING MATTER OR FLAVOURED; ICE AND SNOW20.166.750 0,5% 3,3 6,5

8516 - ELECTRIC INSTANTANEOUS OR STORAGE WATER HEATERS AND IMMERSION HEATERS; ELECTRIC SPACE-HEATING APPARATUS AND SOIL-HEATING APPARATUS; ELECTRO-THERMIC HAIRDRESSING APPARATUS, E.G. HAIRDRYERS, HAIR CURLERS AND CURLING TONG HEATERS, AND HAND DRYERS; ELECTRIC SMOOTHING IRONS; OTHER ELECTRO-THERMIC APPLIANCES OF A KIND USED FOR DOMESTIC PURPOSES; ELECTRIC HEATING RESISTORS (OTHER THAN THOSE OF HEADING 8545); PARTS THEREOF17.857.546 0,5% 3,1 9

4011 - NEW PNEUMATIC TYRES, OF RUBBER 10.492.067 0,3% 3,1 7

8701 - TRACTORS (OTHER THAN TRACTORS OF HEADING 8709)17.330.005 0,5% 3,0 6,1

1905 - BREAD, PASTRY, CAKES, BISCUITS AND OTHER BAKERS' WARES, WHETHER OR NOT CONTAINING COCOA; COMMUNION WAFERS, EMPTY CACHETS OF A KIND SUITABLE FOR PHARMACEUTICAL USE, SEALING WAFERS, RICE PAPER AND SIMILAR PRODUCTS28.786.028 0,8% 2,7 14,5

8302 - BASE METAL MOUNTINGS, FITTINGS AND SIMILAR ARTICLES SUITABLE FOR FURNITURE, DOORS, STAIRCASES, WINDOWS, BLINDS, COACHWORK, SADDLERY, TRUNKS, CHESTS, CASKETS OR THE LIKE; BASE METAL HAT-RACKS, HAT-PEGS, BRACKETS AND SIMILAR FIXTURES; CASTORS WITH MOUNTINGS OF BASE METAL; AUTOMATIC DOOR CLOSERS OF BASE METAL14.863.983 0,4% 1,8 6,5

8414 - AIR OR VACUUM PUMPS (EXCL. GAS COMPOUND ELEVATORS AND PNEUMATIC ELEVATORS AND CONVEYORS); AIR OR OTHER GAS COMPRESSORS AND FANS; VENTILATING OR RECYCLING HOODS INCORPORATING A FAN, WHETHER OR NOT FITTED WITH FILTERS; PARTS THEREOF28.436.231 0,8% 1,1 8

8424 - MECHANICAL APPLIANCES, WHETHER OR NOT HAND-OPERATED, FOR PROJECTING, DISPERSING OR SPRAYING LIQUIDS OR POWDERS, N.E.S.; FIRE EXTINGUISHERS, CHARGED OR NOT (EXCL. FIRE-EXTINGUISHING BOMBS AND GRENADES); SPRAY GUNS AND SIMILAR APPLIANCES (EXCL. ELECTRIC MACHINES AND APPARATUS FOR HOT SPRAYING OF METALS OR SINTERED METAL CARBIDES OF HEADING 8515); STEAM OR SAND BLASTING MACHINES AND SIMILAR JET PROJECTING MACHINES; PARTS THEREOF, N.E.S.8.828.328 0,2% 1,1 6,5

8419 - MACHINERY, PLANT OR LABORATORY EQUIPMENT WHETHER OR NOT ELECTRICALLY HEATED (EXCL. FURNACES, OVENS AND OTHER EQUIPMENT OF HEADING 8514), FOR THE TREATMENT OF MATERIALS BY A PROCESS INVOLVING A CHANGE OF TEMPERATURE SUCH AS HEATING, COOKING, ROASTING, DISTILLING, RECTIFYING, STERILISING, PASTEURISING, STEAMING, DRYING, EVAPORATING, VAPORISING, CONDENSING OR COOLING (EXCL. THOSE USED FOR DOMESTIC PURPOSES); INSTANTANEOUS OR STORAGE WATER HEATERS, NON-ELECTRIC; PARTS THEREOF26.480.290 0,7% 1,0 6,5

8422 - DISHWASHING MACHINES; MACHINERY FOR CLEANING OR DRYING BOTTLES OR OTHER CONTAINERS; MACHINERY FOR FILLING, CLOSING, SEALING OR LABELLING BOTTLES, CANS, BOXES, BAGS OR OTHER CONTAINERS; MACHINERY FOR CAPSULING BOTTLES, JARS, TUBES AND SIMILAR CONTAINERS; OTHER PACKING OR WRAPPING MACHINERY, INCL. HEAT-SHRINK WRAPPING MACHINERY; MACHINERY FOR AERATING BEVERAGES; PARTS THEREOF60.014.380 1,6% 0,7 8

8413 - PUMPS FOR LIQUIDS, WHETHER OR NOT FITTED WITH A MEASURING DEVICE (EXCL. CERAMIC PUMPS AND SECRETION ASPIRATING PUMPS FOR MEDICAL USE AND MEDICAL PUMPS CARRIED ON OR IMPLANTED IN THE BODY); LIQUID ELEVATORS (EXCL. PUMPS); PARTS THEREOF23.869.701 0,6% 0,5 6

8536 - ELECTRICAL APPARATUS FOR SWITCHING OR PROTECTING ELECTRICAL CIRCUITS, OR FOR MAKING CONNECTIONS TO OR IN ELECTRICAL CIRCUITS, E.G., SWITCHES, RELAYS, FUSES, SURGE SUPPRESSORS, PLUGS, SOCKETS, LAMP HOLDERS AND JUNCTION BOXES, FOR A VOLTAGE <= 1.000 V (EXCL. CONTROL DESKS, CABINETS, PANELS ETC. OF HEADING 8537)11.962.721 0,3% 0,3 2,5

0210 - MEAT AND EDIBLE OFFAL, SALTED, IN BRINE, DRIED OR SMOKED; EDIBLE FLOURS AND MEALS OF MEAT OR MEAT OFFAL12.094.588 0,3% 0,2 2,5

7307 - TUBE OR PIPE FITTINGS "E.G. COUPLINGS, ELBOWS, SLEEVES", OF IRON OR STEEL16.477.385 0,4% 0,1 4,5

8479 - MACHINES AND MECHANICAL APPLIANCES HAVING INDIVIDUAL FUNCTIONS, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER; PARTS THEREOF55.641.028 1,5% 0,1 7,5

2204 - WINE OF FRESH GRAPES, INCL. FORTIFIED WINES; GRAPE MUST, PARTLY FERMENTED AND OF AN ACTUAL ALCOHOLIC STRENGTH OF > 0,5% VOL OR GRAPE MUST WITH ADDED ALCOHOL OF AN ACTUAL ALCOHOLIC STRENGTH OF > 0,5% VOL305.574.550 8,2% 0,0 0

3004 - MEDICAMENTS CONSISTING OF MIXED OR UNMIXED PRODUCTS FOR THERAPEUTIC OR PROPHYLACTIC USES, PUT UP IN MEASURED DOSES "INCL. THOSE IN THE FORM OF TRANSDERMAL ADMINISTRATION" OR IN FORMS OR PACKINGS FOR RETAIL SALE (EXCL. GOODS OF HEADING 3002, 3005 OR 3006)118.262.146 3,2% 0,0 0

1509 - OLIVE OIL AND ITS FRACTIONS OBTAINED FROM THE FRUIT OF THE OLIVE TREE SOLELY BY MECHANICAL OR OTHER PHYSICAL MEANS UNDER CONDITIONS THAT DO NOT LEAD TO DETERIORATION OF THE OIL, WHETHER OR NOT REFINED, BUT NOT CHEMICALLY MODIFIED104.499.541 2,8% 0,0 0

8411 - TURBOJETS, TURBOPROPELLERS AND OTHER GAS TURBINES87.811.852 2,4% 0,0 0

8481 - TAPS, COCKS, VALVES AND SIMILAR APPLIANCES FOR PIPES, BOILER SHELLS, TANKS, VATS OR THE LIKE, INCL. PRESSURE-REDUCING VALVES AND THERMOSTATICALLY CONTROLLED VALVES; PARTS THEREOF79.221.288 2,1% 0,0 0

8803 - PARTS OF AIRCRAFT AND SPACECRAFT OF HEADING 8801 OR 8802, N.E.S.51.146.450 1,4% 0,0 0

2933 - HETEROCYCLIC COMPOUNDS WITH NITROGEN HETERO-ATOM[S] ONLY45.152.494 1,2% 0,0 0

2941 - ANTIBIOTICS 36.148.002 1,0% 0,0 0

8441 - MACHINERY FOR MAKING UP PAPER PULP, PAPER OR PAPERBOARD, INCL. CUTTING MACHINES OF ALL KINDS, N.E.S.; PARTS THEREOF33.324.821 0,9% 0,0 0

8438 - MACHINERY, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER, FOR THE INDUSTRIAL PREPARATION OR MANUFACTURE OF FOOD OR DRINK (OTHER THAN MACHINERY FOR THE EXTRACTION OR PREPARATION OF ANIMAL OR FIXED VEGETABLE FATS OR OILS); PARTS THEREOF31.559.800 0,9% 0,0 0

3002 - HUMAN BLOOD; ANIMAL BLOOD PREPARED FOR THERAPEUTIC, PROPHYLACTIC OR DIAGNOSTIC USES; ANTISERA AND OTHER BLOOD FRACTIONS AND MODIFIED IMMUNOLOGICAL PRODUCTS, WHETHER OR NOT OBTAINED BY MEANS OF BIOTECHNOLOGICAL PROCESSES; VACCINES, TOXINS, CULTURES OF MICRO-ORGANISMS (EXCL. YEASTS) AND SIMILAR PRODUCTS24.409.926 0,7% 0,0 0

8483 - TRANSMISSION SHAFTS, INCL. CAMSHAFTS AND CRANKSHAFTS, AND CRANKS; BEARING HOUSINGS AND PLAIN SHAFT BEARINGS FOR MACHINES; GEARS AND GEARING; BALL OR ROLLER SCREWS, GEAR BOXES AND OTHER SPEED CHANGERS, INCL. TORQUE CONVERTERS; FLYWHEELS AND PULLEYS, INCL. PULLEY BLOCKS, CLUTCHES AND SHAFT COUPLINGS, INCL. UNIVERSAL JOINTS; PARTS THEREOF24.399.016 0,7% 0,0 0

5112 - WOVEN FABRICS OF COMBED WOOL OR OF COMBED FINE ANIMAL HAIR (EXCL. FABRICS FOR TECHNICAL PURPOSES OF HEADING 5911)23.080.513 0,6% 0,0 0

9018 - INSTRUMENTS AND APPLIANCES USED IN MEDICAL, SURGICAL, DENTAL OR VETERINARY SCIENCES, INCL. SCINTIGRAPHIC APPARATUS, OTHER ELECTRO-MEDICAL APPARATUS AND SIGHT-TESTING INSTRUMENTS, N.E.S.22.990.843 0,6% 0,0 0

4107 - LEATHER FURTHER PREPARED AFTER TANNING OR CRUSTING "INCL. PARCHMENT-DRESSED LEATHER", OF BOVINE "INCL. BUFFALO" OR EQUINE ANIMALS, WITHOUT HAIR ON, WHETHER OR NOT SPLIT (EXCL. CHAMOIS LEATHER, PATENT LEATHER AND PATENT LAMINATED LEATHER, AND METALLISED LEATHER)22.714.694 0,6% 0,0 0

8465 - MACHINE TOOLS, INCL. MACHINES FOR NAILING, STAPLING, GLUEING OR OTHERWISE ASSEMBLING, FOR WORKING WOOD, CORK, BONE, HARD RUBBER, HARD PLASTICS OR SIMILAR HARD MATERIALS (EXCL. MACHINES FOR WORKING IN THE HAND)21.442.313 0,6% 0,0 0

8426 - SHIPS' DERRICKS; CRANES, INCL. CABLE CRANES (EXCL. WHEEL-MOUNTED CRANES AND VEHICLE CRANES FOR RAILWAYS); MOBILE LIFTING FRAMES, STRADDLE CARRIERS AND WORKS TRUCKS FITTED WITH A CRANE21.191.987 0,6% 0,0 0

8431 - PARTS SUITABLE FOR USE SOLELY OR PRINCIPALLY WITH THE MACHINERY OF HEADING 8425 TO 8430, N.E.S.20.208.476 0,5% 0,0 0

0901 - COFFEE, WHETHER OR NOT ROASTED OR DECAFFEINATED; COFFEE HUSKS AND SKINS; COFFEE SUBSTITUTES CONTAINING COFFEE IN ANY PROPORTION19.947.641 0,5% 0,0 0

8477 - MACHINERY FOR WORKING RUBBER OR PLASTICS OR FOR THE MANUFACTURE OF PRODUCTS FROM THESE MATERIALS, NOT SPECIFIED OR INCLUDED ELSEWHERE IN THIS CHAPTER, PARTS THEREOF19.039.167 0,5% 0,0 0

Tab. 5– Linee export italiano con dazi più elevati (2016)  - Valori in euro

dazi Canada (2016)
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ALLEGATO 5 

 

Testi di riferimento del CETA e Allegati 

 
Testo completo dell’Accordo. http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-
11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_2&format=PDF 
 
Allegato 2-A - Trattamento tariffario del Canada. http://eur-
lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-
01aa75ed71a1.0016.02/DOC_4&format=PDF 
 
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-
01aa75ed71a1.0016.02/DOC_5&format=PDF 
 
Allegato 5 - Protocollo sulle regole di origine e sulle procedure di origine. http://eur-
lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-
01aa75ed71a1.0016.02/DOC_8&format=PDF 
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http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_2&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_4&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_4&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_4&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_5&format=PDF
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:e2e0caa3-4356-11e6-9c64-01aa75ed71a1.0016.02/DOC_5&format=PDF
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